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PURE MINIMALISM













GOOD MORNING SUNSHINE

A pure and linear architecture in an enchanting landscape - balanced between the sea and the sky, immersed in warm 

daylight, a private haven dedicated to the most intimate and spiritual well-being.

Un’architettura pura e lineare, all’interno di un incantevole panorama naturale: in equilibrio tra cielo e mare, avvolta dalla calda 

luce del giorno, un’oasi privata dedicata al benessere più intimo e spirituale.

Une architecture pure et linéaire, à l’intérieur d’un exceptionnel panorama naturel : en équilibre entre ciel et mer, enveloppée 

par la lumière chaude du jour, une oasis privée dédiée au bien-être le plus intime et spirituel.

Una arquitectura pura y lineal dentro de un encantador paisaje natural: en equilibrio entre el cielo y el mar, rodeado de la 

cálida luz del día, un oasis privado dedicado al bienestar más íntimo y espiritual.
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Velis eliminates the superfluous and returns to essentials. Contemporary technology and style balance underlie a deeply 

simplicity-oriented character: an innovative vision of the concept of mixer.

Velis elimina il superfluo e torna all’essenziale. Contemporaneità tecnologica ed equilibrio stilistico, alla base di un carattere 

fortemente orientato alla semplicità: una visione innovativa del concetto di miscelatore.

Velis élimine le superflu et revient à l’essentiel. Contemporanéité technologique et équilibre stylistique, à la base d’un caractère 

fortement orienté vers la simplicité : une vision innovante du concept de mitigeur.

Velis elimina lo superfluo y vuelve a lo esencial. Contemporaneidad tecnológica y equilibrio estilístico sobre la base de un 

carácter altamente orientado a la simplicidad: una visión innovadora del concepto de mezclador.
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An absolutely formal language, inspired by a minimalist and abstract essentialness, firmly expresses the sinuosity of the Velis 

project and is reflected in the lightest inner order.

Un linguaggio formale assoluto, ispirato ad un’essenzialità astratta e minimale, esprime con decisione la sinuosità del progetto 

Velis e si riflette nel più leggero ordine interiore.

Un langage formel total, inspiré d’une épure abstraite et minimaliste, exprime de manière franche la sinuosité du projet Velis 

et se reflète dans le plus léger ordre intérieur.

Un lenguaje formal absoluto inspirado en una esencialidad abstracta y minimalista es el encargado de expresar la sinuosidad 

del proyecto Velis con determinación y de reflejar incluso el más leve orden interior.





SUNSET RELAX

A unique atmosphere, that delicately embraces and accompanies the evening. It is the time for inner relaxation and newly 

found serenity: looking at the endless horizon leads to contemplating the magic of feeling at home.

Un’atmosfera unica, che abbraccia delicatamente e accompagna alla sera. È l’ora del relax interiore e della serenità ritrovata: 

lo sguardo verso l’orizzonte infinito contempla la magia del sentirsi a casa.

Une atmosphère unique, qui étreint délicatement et accompagne jusqu’au soir. C’est l’heure de la détente intérieure et de la 

sérénité retrouvée: le regard vers l’infini à l’horizon contemple la magie de se sentir chez soi.

Un ambiente único, que te envuelve y te acompaña con delicadeza por la noche. Es el momento de relajarse y redescubrir la 

serenidad interior: la mirada hacia el horizonte infinito contempla la magia de sentirse en casa.
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Different visual dialogues between the furniture shades create the most suitable atmosphere for the architectural project: line 

clarity and strict geometry create timeless profiles and incredibly streamlined shapes.

Differenti dialoghi visivi fra le tonalità dell’arredo creano l’atmosfera più idonea al progetto architettonico: linea pulita e 

geometria rigorosa disegnano tratti senza tempo e sagome incredibilmente filanti.

Différents dialogues visuels entre les tons de l’ameublement créent l’atmosphère la plus adaptée au projet architectural : ligne 

sobre et géométrie rigoureuse dessinent des traits intemporels et des formes incroyablement filantes.

Los diferentes diálogos visuales entre los colores de los muebles crean el ambiente perfecto para el proyecto arquitectónico: 

las líneas limpias y las geometrías rigurosas dibujan trazos atemporales y formas increíblemente estilizadas.
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The pure expression of art can be seen in different models, in light of the greatest freedom in design: it authoritatively 

dominates the setting, the absolute star of the most intimate well-being against the colours of sunset.

La pura espressione dell’arte si declina in diversi modelli, alla luce della più totale libertà progettuale: domina l’ambiente con 

autorevolezza, protagonista assoluto del più intimo benessere di fronte ai colori del tramonto.

La pure expression de l’art se décline en différents modèles, à la lumière de liberté la plus totale de conception : elle domine 

l’environnement avec autorité, vedette indiscutable du bien-être le plus intime face aux couleurs du coucher du soleil.

La pura expresión del arte se declina en diferentes modelos, a la luz de la libertad de diseño total: domina el entorno con 

autoridad, protagonista absoluto del bienestar más íntimo frente a los colores del atardecer.





A NIGHT UNDER THE STARS

Looking at the starry sky restores harmony between the body and mind and is an invitation to fall into a sweet, relaxing sleep. 

Night comes, silence falls, dreams are lit up.

Uno sguardo al cielo stellato riconcilia corpo e mente ed invita ad abbandonarsi ad un sonno dolce e rilassante. Scende la 

notte, cala il silenzio, illumina i sogni.

Un regard vers le ciel étoilé réconcilie le corps et l’esprit en invitant à s’abandonner à un sommeil doux et reposant. La nuit 

descend, le silence se fait, les rêves s’éclairent.

Una mirada al cielo estrellado reconcilia cuerpo y mente y te invita a disfrutar de un sueño dulce y relajante. Cae la noche, 

llega el silencio, ilumina los sueños.
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The advanced design of Velis is lightly combined in the wash basin par excellence: iconic style, firm character, an active 

participant in the overall vision.

L’avanguardia progettuale di Velis si sposa con leggerezza nel modello lavabo per eccellenza: stile iconico, carattere deciso, 

partecipa attivamente alla visione d’insieme.

L’avant-garde de Velis en matière de conception se marie avec légèreté dans le modèle lavabo par excellence  : style 

emblématique, caractère décidé, il participe activement à la vision d’ensemble.

El diseño vanguardista de Velis se funde sin estridencias en el modelo de lavabo por excelencia: un estilo icónico con un 

carácter decisivo que participa activamente en la visión de conjunto.
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A delicate, enveloping rainfall prepares for the night’s rest: the serenity of thermostatic mixing increases comfort and 

enhances the pleasure of a regenerating shower.

Una pioggia delicata e avvolgente prepara al riposo della notte: la serenità della miscelazione termostatica aumenta il comfort 

ed esalta il piacere di una doccia rigenerante.

Une pluie délicate et enveloppante prépare au repos de la nuit : la sérénité du mélange thermostatique augmente le confort 

et exalte le plaisir d’une douche régénérante.

Una lluvia delicada y envolvente prepara el descanso de la noche: la serenidad del mezclador termostático aumenta el confort 

y el placer de una ducha regeneradora.





TECHNOLOGY INSIDE

The excellence of our research and development laboratories has produced the full-immersion Nobili Widd® 34-millimetre 

cartridge with axial movement, which can revolutionise the structure of traditional mixers by eliminating the side cartridge 

block and giving life to an extremely clear, streamlined profile. Always providing cold water to start with eliminates CO2 

emissions deriving from the accidental activation of the gas burner: combined with the retractable aerator with flow limited 

to 5 litres per minute, it represents the highest expression of technological research in the entire sector.

Dall’eccellenza dei nostri laboratori di ricerca e sviluppo nasce la cartuccia a immersione totale e movimento assiale Nobili 

Widd® con diametro da 34 millimetri, in grado di rivoluzionare la struttura dei miscelatori tradizionali eliminando il blocco 

cartuccia laterale e dando vita ad una linea estremamente pulita e filante. L’apertura del flusso in acqua fredda azzera le 

emissioni di anidride carbonica derivate dall’accensione involontaria della caldaia: in abbinamento all’aeratore a scomparsa 

con portata ridotta a 5 litri al minuto, rappresenta la massima espressione della ricerca tecnologica dell’intero settore.

De l’excellence de nos laboratoires de recherche et développement est issue la cartouche à immersion totale et mouvement 

axial Nobili Widd® de 34 mm de diamètre, capable de révolutionner la structure des mitigeurs traditionnels en éliminant le bloc 

cartouche latéral et en donnant vie à une ligne extrêmement épurée et filante. L’ouverture du flux en eau froide remet à zéro 

les émissions de dioxyde de carbone dérivant de l’allumage involontaire de la chaudière : associé à l’aérateur escamotable 

avec un débit limité à 5 litres par minute, il représente l’expression maximale de la recherche technologique de tout le secteur.

De la excelencia de nuestros laboratorios de investigación y desarrollo, nace el cartucho de inmersión total y movimiento axial 

Nobili Widd®, con un diámetro de 34 mm, capaz de revolucionar la estructura de los mezcladores tradicionales al eliminar el 

bloque del cartucho lateral y crear una línea extremadamente limpia y estilizada. La apertura del flujo en agua fría elimina las 

emisiones de dióxido de carbono derivadas del encendido involuntario de la caldera: en combinación con el aireador oculto 

con un caudal reducido de 5 litros por minuto, representa la máxima expresión de la investigación tecnológica del sector.





Chrome, Inox, Nickel PVD, Red canyon PVD, Diamond smoke PVD



CREATIVE DIRECTION

marco venzano

elenia pallaro

IMAGES
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CARLO NOBILI RUBINETTERIE
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